ДОДАТОК 3
до тендерної документації
ПРОЕКТ ДОГОВОРУ № ____
про закупівлю послуг

м. ______________                                                                                 «___ »________________ 202_ р.
_______________________________, іменоване надалі «ЗАМОВНИК», в особі  __________________, що діє на підставі ___________, з однієї Сторони, та

______________________________________________________________________________,
 іменоване надалі «ВИКОНАВЕЦЬ», в особі _______________________________________

______________________, що діє на підставі __________________, з другої сторони, разом надалі іменовані Сторони, а кожна окремо – Сторона,
відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі» (надалі – Закон), з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 року № 1178 (надалі – Постанова) та з дотриманням принципів публічних закупівель, визначених Законом, уклали цей Договір про таке (далі - Договір):
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. ЗАМОВНИК доручає, а ВИКОНАВЕЦЬ на умовах, передбачених цим Договором, приймає на себе зобов’язання з надання послуг за визначеним предметом закупівлі: 72260000-5 Послуги, пов’язані з програмним забезпеченням (послуги з доопрацювання програмного забезпечення програмно-апаратного комплексу ОДС-103 ____________________ щодо забезпечення взаємодії зі Службою 112) (надалі – Програмне забезпечення, Послуга), ЗАМОВНИК зобов’язується прийняти та оплатити належно надану Послугу в порядку та умовах цього Договору згідно специфікації (Додаток № 1 до Договору) та технічного завдання (Додатку № 2 до даного Договору).
1.2. Країна походження програмного забезпечення – _____________. 

1.3. Код згідно Національного класифікатора України ДК 021:2015 72260000-5 Послуги, пов’язані з програмним забезпеченням
1.4. ВИКОНАВЕЦЬ гарантує відповідність якості Послуги, що надається за цим Договором, вимогам нормативно-технічної документації для цього виду послуг та умовам даного Договору.
2. ПРАВА І ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
2.1. ВИКОНАВЕЦЬ має право:

2.1.1. Отримувати від ЗАМОВНИКА документи та інформацію, необхідні для виконання цього Договору.

2.1.2. Вимагати від ЗАМОВНИКА оплати наданої Послуги в повному обсязі в терміни і на умовах, визначених цим Договором;
2.1.3. ВИКОНАВЕЦЬ має інші права, передбачені законодавством України, цим Договором.

2.2. ВИКОНАВЕЦЬ зобов'язаний:
2.2.1. 
Забезпечити надання Послуги, якість якої відповідає умовам Договору та Технічному завданню;
2.2.2.  Надати Послугу без перерви в роботі центрального оперативно-диспетчерського управління;
2.2.3. На вимогу ЗАМОВНИКА інформувати про поточний стан надання Послуги у терміни та спосіб, встановлені ЗАМОВНИКОМ (телефонний зв'язок, електронна пошта);

2.2.4. Мати організовану цілодобову службу технічної підтримки, безкоштовний номер для вхідних дзвінків в межах України;
2.2.5. 
Дотримуватись робочого розпорядку, що діє у ЗАМОВНИКА, правил охорони праці та пожежної безпеки під час перебування на території ЗАМОВНИКА;
2.2.6.  Проводити навчання та надавати консультації, в тому числі телефонні, відповідним працівникам ЗАМОВНИКА, які використовують в роботі програмне забезпечення;
2.2.7. Надавати методичну допомогу по поновленню довідників, по перевірці програмного забезпечення, формуванню протоколу помилок;

2.2.8. Проводити консультації, а у разі необхідності – роботи по відновленню функціонування програмного забезпечення після комп’ютерних збоїв та аварій;

2.2.9. Забезпечувати виправлення програмних помилок;
2.2.10. За власний рахунок, у встановлений ЗАМОВНИКОМ строк, усувати недоліки, які були виявлені під час їх приймання ЗАМОВНИКОМ та протягом дії Договору;
2.2.11. Виконувати інші обов'язки, передбачені законодавством України, цим Договором;
2.2.12. Мати право надавати послуги з доопрацювання  програмного забезпечення, яке діє в 
«ОДС- 103» Комунального некомерційного підприємства Сумської обласної ради «Сумський обласний центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф», що підтверджується наданням документу виданим йому на зазначене програмне забезпечення авторським сертифікатом, або свідоцтвом, або авторським договором, або рішенням, тощо. Якщо Виконавець є прямим представником розробника, він повинен надати лист від нього щодо підтвердження права на розширення програмного забезпечення « ОДС- 103».
2.3. ЗАМОВНИК має право:

2.3.1. Отримувати від ВИКОНАВЦЯ документи та інформацію, необхідні для виконання цього Договору.

2.3.2. Вимагати від ВИКОНАВЦЯ надання Послуги у повному обсязі в терміни і на умовах, визначених цим Договором;
2.3.3. Здійснювати контроль за повнотою виконання Послуги ВИКОНАВЦЕМ без втручання в господарську діяльність останнього; 
2.3.4. Відмовитись від прийняття результатів наданої Послуги, якщо її надання не відповідають умовам Договору і вимагати від ВИКОНАВЦЯ відшкодування збитків, якщо вони виникли внаслідок невиконання або неналежного виконання ВИКОНАВЦЕМ прийнятих на себе обов’язків за цим Договором;

2.3.5. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань ВИКОНАВЦЕМ, повідомивши про це ВИКОНАВЦЯ листом не менше ніж за 10 (календарних) днів до визначеної в листі дати розірвання Договору;
2.3.6. ЗАМОВНИК має інші права, передбачені законодавством України, цим Договором.

2.4. ЗАМОВНИК зобов'язаний:

2.4.1. Своєчасно приймати виконану ВИКОНАВЦЕМ Послугу за Актом приймання-передачі наданих послуг, які відповідають умовам даного Договору;
2.4.2. Дотримуватись правил роботи з Програмним забезпеченням;
2.4.3. Оплатити вартість послуг у повному обсязі відповідно до умов цього Договору.
3. ВАРТІСТЬ ПОСЛУГ І ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

3.1. Сума Договору становить ________________________________ грн. (___________________
____________________________________________гривень ___ копійок),  в тому числі ПДВ ______________ грн.
3.2. Оплата проводиться на підставі Акту приймання-передачі наданих послуг.
3.3. Сума цього Договору включає вартість наданої Послуги, податки, збори та інші обов’язкові платежі. 

3.4. ЗАМОВНИК проводить оплату за надану ВИКОНАВЦЕМ Послугу, шляхом безготівкового перерахування грошових коштів на поточний рахунок ВИКОНАВЦЯ в національній валюті України - гривні протягом 30 (тридцяти) календарних днів з моменту підписання сторонами Акту приймання-передачі наданих послуг.
3.5. Днем оплати послуг вважається день зарахування коштів на поточний рахунок ВИКОНАВЦЯ.

3.6. ВИКОНАВЕЦЬ не вправі збільшувати узгоджену суму Договору в односторонньому порядку.
3.7. Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, зміни до Договору вносяться шляхом укладання додаткової угоди.

3.8. У разі відсутності коштів на рахунку ЗАМОВНИКА, розрахунки за надану Послугу здійснюються ЗАМОВНИКОМ протягом 14 (чотирнадцяти) календарних днів з моменту надходження коштів на рахунок.
3.9. ЗАМОВНИК засвідчує, що є ____________________________.
3.10. ВИКОНАВЕЦЬ засвідчує, що є_________________________.
4. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ

4.1. ВИКОНАВЕЦЬ надає Послугу за цим Договором з дня підписання Договору та з дотриманням усіх умов.
4.2. Місце надання послуг: ________________. Послуги можуть надаватись Виконавцем у будь-який зручний для нього спосіб, у тому числі віддалено від місця надання Послуг, якщо це не впливає на їх якість.
4.3. Надання Послуги здійснюється шляхом інтеграції в діюче програмне забезпечення ОДС-103, відповідно до Технічного завдання, нових опцій, що забезпечить взаємодію зі Службою 112.

4.4. Оформлення наданих за Договором послуг здійснюється шляхом складання та підписання уповноваженими представниками Сторін Актів приймання-передачі наданих послуг у 2 примірниках, які вручаються ЗАМОВНИКОВІ (під розпис із зазначенням дати вручення) або надсилаються рекомендованим листом з повідомленням.

4.5.  ЗАМОВНИК зобов'язаний підписати та скріпити печаткою Акти приймання-передачі наданих послуг і повернути 1 примірник акта ВИКОНАВЦЮ в строк не пізніше 10 (десять) календарних днів з дня отримання актів ЗАМОВНИКОМ.

4.6. У разі незгоди з Актом, ЗАМОВНИК зобов'язаний направити мотивовану відмову від підписання зазначених Актів рекомендованою кореспонденцією або вручити його під розпис представнику ВИКОНАВЦЯ протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту отримання Акту. В такому випадку Сторони складають акт з переліком необхідних правок і визначення термінів їх виконання.
5.  ПРАВА НА ОБ’ЄКТИ ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ
5.1. ВИКОНАВЕЦЬ заявляє, що на момент укладення Договору йому нічого не відомо про права третіх осіб, які могли б бути порушені укладенням Договору.

5.2. У разі якщо до ЗАМОВНИКА будуть пред’явлені претензії, позови тощо третіх осіб щодо порушення авторських, патентних прав, комерційних таємниць та інших прав таких третіх осіб, пов’язані зі створенням, використанням Програмного забезпечення, то ВИКОНАВЕЦЬ зобов'язується власними силами та за власний рахунок вирішувати усі претензії та позови таких третіх осіб та відшкодувати ЗАМОВНИКУ всі понесені ним витрати та збитки в результаті таких претензій, позовів тощо.

5.3. ВИКОНАВЕЦЬ гарантує, що майнові права інтелектуальної власності на результати послуг не закладені і не є предметом суперечок з третіми особами. ВИКОНАВЕЦЬ гарантує, що на момент передачі ЗАМОВНИКУ результатів Послуги на виконання Договору,  ним будуть врегульовані всі питання і формальності з творцями та/або виробниками та/або авторами результату Послуги (у тому числі і питання, пов'язані з виплатою авторської винагороди), а також гарантує, що у творців та/або виробників та/або авторів результатів Послуги відсутні будь-які підстави оспорювати використання майнових прав інтелектуальної власності на результати наданої Послуги ЗАМОВНИКОМ.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.

6.2. За порушення строків виконання зобов’язань за цим Договором ВИКОНАВЦЕМ, він сплачує ЗАМОВНИКУ пеню у розмірі 1 % від вартості послуг, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення.
6.3. У разі порушення виконання ВИКОНАВЦЕМ своїх зобов’язань більш ніж на 10 (десять) календарних днів, він сплачує ЗАМОВНИКУ штраф у розмірі 10% від загальної суми цього Договору.
6.4. У випадку неякісного виконання послуг ВИКОНАВЕЦЬ сплачує ЗАМОВНИКУ штраф у розмірі 20% від загальної суми цього Договору.
6.5. Сторони, що домовляються, не втручаються в фінансово-господарчу діяльність один одного, не пов’язану з виконанням умов цього Договору.

6.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за цим Договором.

6.7. Збитки, завдані сторонам у зв’язку з несвоєчасним наданням послуг, стягуються у повній сумі понад штрафні санкції.

6.8. Відповідальність за дотримання правил техніки безпеки, заходів з охорони праці, внутрішнього режиму ЗАМОВНИКА, під час надання послуг ВИКОНАВЦЕМ на території ЗАМОВНИКА, покладається на ВИКОНАВЦЯ.

7. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

7.1. Сторони даного Договору зобов’язуються дотримуватись і забезпечити дотримання вимог антикорупційного законодавства та не вживати ніяких дій, які можуть порушити його норми у зв’язку з виконанням своїх прав або зобов’язань за цим Договором.
7.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових виплат, передач майна, надання переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи грошового характеру без законних на те підстав з метою чинити вплив на рішення іншої Сторони чи її службових осіб з тим, щоб отримати будь-яку вигоду або перевагу.

7.3. Сторони підтверджують, що не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття пропозиції такої вигоди для себе або третіх осіб, у тому числі, щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.

7.4. Кожна із сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, непойменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника у певну залежність, і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його сторони.

7.5. У разі виникнення у Сторін підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу  Сторону в письмовій формі. Після письмового повідомлення відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинно бути надіслане протягом п’яти робочих днів з дня направлення письмового повідомлення. У повідомленні Сторона має посилатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, його працівниками або посередниками, що виражаються в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством як дача або одержання хабаря, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги антикорупційного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.

7.6. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторін у цілому, так і для конкретних учасників Сторін, які повідомили про факт порушень.

8. САНКЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

8.1. ЗАМОВНИК має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання своїх зобов’язань за Договором та/або розірвати Договір у разі, якщо: 

8.1.1. ВИКОНАВЦЯ, та/або учасника ВИКОНАВЦЯ, та/або кінцевого бенефіціарного власника ВИКОНАВЦЯ внесено до списку санкцій OFAC Сполучених Штатів Америки (перелік осіб, до яких застосовано санкції, що визначається The Office of Foreign Assets Control of the US Department of the Treasury);  

8.1.2. до ВИКОНАВЦЯ, та/або учасника ВИКОНАВЦЯ, та/або кінцевого бенефіціарного власника ВИКОНАВЦЯ, та/або послуг ВИКОНАВЦЯ застосовано обмеження (санкції) інших, ніж OFAC, державних органів США, режим дотримання яких може бути порушено виконанням Договору; 
8.1.3. ВИКОНАВЦЯ, та/або учасника ВИКОНАВЦЯ, та/або кінцевого бенефіціарного власника ВИКОНАВЦЯ внесено до списку санкцій Європейського Союзу (Consolidated list of persons, groups and entities subject to EU financial sanctions); 
8.1.4. ВИКОНАВЦЯ, та/або учасника ВИКОНАВЦЯ, та/або кінцевого бенефіціарного власника ВИКОНАВЦЯ внесено до списку санкцій Her Majesty’s Treasury Великої Британії (список осіб, включених до Consolidated list of financial sanctions targets in the UK та до List of persons subject to restrictive measures in view of Russia’s actions destabilising the situation in Ukraine, що ведеться the UK Office of Financial Sanctions Implementation (OFSI) of the Her Majesty’s Treasury);
8.1.5. ВИКОНАВЦЯ, та/або учасника ВИКОНАВЦЯ, та/або кінцевого бенефіціарного власника ВИКОНАВЦЯ внесено до списку санкцій Ради Безпеки ООН (зведений список санкцій Ради Безпеки Організації Об’єднаних Націй (Consolidated United Nations Security Council Sanctions List), до якого включено фізичних та юридичних осіб, щодо яких застосовано санкційні заходи Ради Безпеки ООН);

8.1.6. ВИКОНАВЦЯ, та/або учасника ВИКОНАВЦЯ, та/або кінцевого бенефіціарного власника ВИКОНАВЦЯ внесено до списку санкцій Ради національної безпеки і оборони України (перелік осіб, до яких рішеннями Ради національної безпеки і оборони України, введеними в дію указами Президента України, застосовано персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції»), якщо виконання Договору суперечитиме дотриманню санкцій Ради національної безпеки і оборони України; 
8.1.7. послуги та/або роботи за Договором та/або щодо виконання інших умов Договору рішеннями Ради національної безпеки і оборони України, введеними в дію указами Президента України, застосовано персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції»), якщо виконання Договору суперечитиме дотриманню санкцій Ради національної безпеки і оборони України.
9. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ. НЕДОБРОСОВІСНА КОНКУРЕНЦІЯ.

9.1. Інформація про діяльність Сторін, одержана при виконанні своїх зобов’язань за Договором, зокрема щодо виробництва, технології, проектно-конструкторської документації, збуту, фінансів, структури, управління, програмних продуктів і засобів є конфіденційною. Передача Стороною третім особам відомостей, що є конфіденційними за цим Договором, дозволяється лише за письмовою згодою іншої Сторони, за винятком випадку, коли вимога про їх надання пред'явлена компетентним органом згідно з чинним законодавством України.

9.2. Сторони зобов'язуються не здійснювати у відношенні один до одного діянь, які відповідно до чинного законодавства України можуть бути визнані недобросовісною конкуренцією, спричинити порушення прав на промислову і інтелектуальну власність. 

9.3. Сторони зобов'язані вжити заходів, направлених на неухильне дотримання умов цього розділу Договору їхнім персоналом, залученим до виконання зобов’язань за цим Договором.

9.4. ВИКОНАВЕЦЬ зобов’язався дотримувати конфіденційність інформації в рамках цього Договору і не розголошувати її третім особам, а також у відповідності із Законом України «Про захист персональних даних» № 2297-VI від 01.06.2010 р. Сторони згодні на обробку і зберігання персональних даних для здійснення повноважень за даним Договором.

10. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ

10.1. Сторони дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема: відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із Стороною, яка порушує зобов’язання (п. 4 ч.1 ст. 236 Господарського кодексу України).

10.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися ЗАМОВНИКОМ до ВИКОНАВЦЯ за невиконання ВИКОНАВЦЕМ своїх зобов’язань перед ЗАМОВНИКОМ в частині, що стосується: 

- якості наданих Послуг;

- розірвання аналогічного за своєю природою Договору з ЗАМОВНИКОМ у разі надання неякісних Послуг;

- розірвання аналогічного за своєю природою Договору з ЗАМОВНИКОМ у разі прострочення строку усунення дефектів.

10.3. У разі порушення ВИКОНАВЦЕМ умов щодо порядку надання послуг, якості надання послуг ЗАМОВНИК має право в будь-який час, як упродовж строку дії цього Договору, так і упродовж одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до ВИКОНАВЦЯ оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин (далі – Санкція).

10.4. Строк дії Санкції визначає ЗАМОВНИК, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. ЗАМОВНИК повідомляє ВИКОНАВЦЯ про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення на електронну адресу ВИКОНАВЦЯ, зазначену в цьому Договорі, та/або шляхом направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу ВИКОНАВЦЯ, яка зазначена в розділі 13. «ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН» даного Договору. 

Всі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та т.ін.), що будуть відправлені ЗАМОВНИКОМ на поштову адресу/електронну адресу ВИКОНАВЕЦЯ, вказану у цьому Договорі, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки ВИКОНАВЕЦЬ письмово не повідомить ЗАМОВНИКА про зміну свого місцезнаходження, поштової адреси, електронної адреси.

Уся кореспонденція, що направляється ЗАМОВНИКОМ, вважається отриманою ВИКОНАВЦЕМ не пізніше 14 (чотирнадцяти) днів з моменту її відправки ЗАМОВНИКОМ на поштову адресу/електронну адресу ВИКОНАВЦЯ, зазначену в Договорі.
11. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

11.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством відповідальності за порушення умов цього Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії обставин непереборної сили, визначених у цьому Договорі, за умови, що настання таких обставин засвідчено у визначеному цим Договором порядку.

11.2. Під обставинами непереборної сили у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, протиправні дії третіх осіб, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.

З огляду на укладення цього Договору в умовах воєнного стану, запровадженого Указом Президента № 64/2022 від 24.02.2022 р. «Про введення воєнного стану в Україні», який триває, Сторони визнаватимуть воєнний стан як обставину непереборної сили виключно у випадку доведення безпосереднього впливу на можливість виконання зобов’язань за цим Договором.

11.3. Сторона, що має намір посилатися на обставин непереборної сили, повинна негайно, але не пізніше 5 робочих днів з моменту їх настання, із застосуванням технічних засобів миттєвого зв’язку (телеграма, факсограма, електронна пошта), письмово повідомити іншу Сторону про наявність таких обставин та їх вплив на виконання зобов’язань за Договором.

11.4. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення однієї зі Сторін про неможливість виконання прийнятих за даним Договором зобов'язань внаслідок дії обставин непереборної сили, позбавляє Сторону права посилатися на будь-яку вищевказану обставину, як на підставу, що звільняє від відповідальності за невиконання зобов'язань.

11.5. Обставини непереборної сили автоматично продовжують строк виконання зобов’язань за цим Договором. У випадку якщо обставин непереборної сили продовжуються більш, ніж 10 календарних днів з моменту виникнення таких обставин, то будь-яка з Сторін має право достроково припинити дію цього Договору шляхом його розірвання в односторонньому порядку, відповідно до чинного законодавства України, провівши всі взаєморозрахунки на дату розірвання.

11.6. Наявність обставин непереборної сили підтверджується відповідним документом Торгово-промислової плати України або іншого компетентного органу, визначеного чинним законодавством України.
12. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

12.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних  переговорів та консультацій.

12.2. Якщо спір неможливо вирішити шляхом взаємних переговорів, він вирішується в судовому порядку, згідно чинного законодавства України.

13. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

13.1. Договір діє до _______________ року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за Договором в частині взаєморозрахунків між ними та виконання гарантійних зобов’язань.

13.2. Договір припиняє дію у випадку розірвання Договору за згодою Сторін з підписанням відповідної додаткової угоди.

14. ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО ДОГОВОРУ. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ

14.1. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках - по одному для кожної із Сторін.

14.2. Будь-які зміни і доповнення до цього Договору, в тому числі щодо коригування його суми вважаються дійсними, якщо вони оформлені додатковими угодами, підписані Сторонами та скріплені їх печатками (у разі наявності).
14.3. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані Сторонами.

14.4. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються своєчасно в письмовій формі повідомляти одна одну про зміну поштових, банківських та інших реквізитів упродовж 2 (двох) робочих днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.

14.5. Зміни, доповнення до цього Договору вносяться відповідно до законодавства, зокрема, Закону України «Про публічні закупівлі», Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для ЗАМОВНИКІВ, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 р. № 1178, з урахуванням положень Господарського кодексу України, Цивільного кодексу України.

14.6. Істотними умовами цього Договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів, за згодою Сторін у випадках, передбачених умовами даного Договору та чинним законодавством України, шляхом укладання додаткової угоди до Договору.

14.7. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених пунктом 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для ЗАМОВНИКІВ, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 р. № 1178: 

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків ЗАМОВНИКА;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю; 

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат ЗАМОВНИКА, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості послуг); 

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування; 

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни; 

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини 6 статті 41 Закону, а саме: дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

14.8. Всі повідомлення між Сторонами здійснюються у письмовій формі шляхом направлення листа-повідомлення на електронну адресу або юридичну адресу, що зазначені у розділі 
15. «ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН». 

14.8.1. Підтвердженням сповіщення Сторони є факт направлення листа на електронну адресу або за юридичною адресою з описом вкладення.

14.8.2. Лист-повідомлення, який відправлений на електронну адресу, має повну юридичну силу до моменту обміну оригіналами.

14.9. Внесення змін до Договору в односторонньому порядку не допускаються. 

14.10. Сторона Договору, яка вважає за необхідне змінити умови Договору повинна надіслати відповідну пропозицію другій стороні за цим Договором.

14.11. Сторона Договору, яка одержала пропозицію про зміну Договору, у двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її розгляду.

14.12. По всіх питаннях, що не врегульовані цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.

14.13. Підписання цього Договору Сторонами засвідчує їх згоду на оприлюднення інформації про використання публічних коштів, відповідно до Закону України «Про відкритість використання публічних коштів».
15. ПОДАТКОВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

15.1. Якщо одна зі Сторін змінить статус платника податку під час дії Договору, вона зобов’язана негайно повідомити письмово про такі зміни іншу Сторону у письмовій формі.

15.2. Виконавець зобов’язаний зареєструвати податкову накладну у строки визначені пунктом 201.10 статті 201 Податкового кодексу України.

15.3. У випадку ненадання Виконавцем Замовнику інформації про свій статус платника податку, та/або її неповноту, та/або за подання недостовірної інформації, яка не відповідає дійсності або вимогам чинного законодавства, внаслідок чого до Замовника будуть застосовані компетентними органами фінансові санкції, або Замовником будуть понесені збитки за відсутність такої інформації та/або її неповноту, та/або за подання недостовірної інформації, яка не відповідає дійсності або вимогам чинного законодавства, Виконавець компенсує Замовнику понесені збитки у повній мірі не пізніше 5 (п’яти) банківських днів з моменту отримання від Замовника документально-обґрунтованої вимоги про таке відшкодування.

15.4. Розділ 11. ПОДАТКОВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ цього Договору застосовується у разі виникнення податкових зобов’язань.

16. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

16.1. Невід’ємною частиною до даного Договору:
- Додаток № 1 – «СПЕЦИФІКАЦІЯ»;

- Додаток № 2 - «Технічне завдання».
15. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

	ЗАМОВНИК:
_________________ / _______________ /

М.П.


	ВИКОНАВЕЦЬ:
_________________ /________________/

М.П.



Додаток № 1 до 

Договору № ___ від «__» ______ 202_ року
СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№ з/п
	Найменування послуги
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю виміру без ПДВ, грн.
	ПДВ, грн.
	Ціна за одиницю виміру з ПДВ, грн.
	Загальна вартість, грн.

	1.
	Послуги з доопрацювання програмного забезпечення програмно-апаратного комплексу ОДС-103 _______________ щодо забезпечення взаємодії зі Службою 112
(ДК 021:2015 код 72260000-5 «Послуги, пов’язані з програмним забезпеченням»)
	послуга
	1
	
	
	
	

	
	Разом з ПДВ:
	


	ЗАМОВНИК:

_________________ /_______________/

М.П.


	ВИКОНАВЕЦЬ:

_________________ /________________/

М.П.




Додаток № 2 до 

Договору № ___ від «__» ______ 202__ року
Технічне завдання 

Послуги з доопрацювання програмного забезпечення програмно-апаратного комплексу ОДС-103, повинні включати:

- розробку та інтеграцію в діюче спеціалізоване програмне забезпечення ОДС-103 нових опцій, щодо взаємодії зі Службою 112 по узгодженому протоколу;

- налаштування та доопрацювання програмного забезпечення програмно-апаратного комплексу ОДС-103 щодо отримання голосових викликів від Служби 112;

- роботи по впровадженню та оновленню відповідного програмного забезпечення в оперативний диспетчерський ____________ області.
Послуга повинена мати наступний перелік функціональних вимог доопрацювання:

· Налаштування та доопрацювання програмного забезпечення програмно-апаратного комплексу ОДС-103 щодо отримання голосових викликів від Служби 112 за протоколом SIP, DSS, чи  CKC-7;
· Внесення змін в програмне забезпечення та бази даних програмно-апаратного комплексу ОДС-103 щодо взаємодії зі Службою 112;
· Стикування програмного забезпечення програмно-апаратного комплексу ОДС-103 з регіональним центром Служби 112 за узгодженим протоколом;

· Отримання від Служби 112 даних про екстрені виклики, що належать до компетенції ЗАМОВНИКА, в електронному вигляді;

· Передавання до Служби 112 звітів щодо етапів надання допомоги - прийняття виклику, виїзд бригади, завершення виклику тощо;

· Збереження отриманих та переданих в Службу 112 даних в структурованій базі даних ОДС-103;

· Створення програмних форм в робочому місці диспетчера виклика щодо опрацювання викликів, що надійшли від Служби 112.

	ЗАМОВНИК:

_________________ /_________________/

М.П.


	ВИКОНАВЕЦЬ:

_________________ /________________/

М.П.
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